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"•haja Vbak dan z v H r r , izimši nedelje in praznike, Ut velja po p o š t i prejeman za avstri j sko-o gerske d e ž e l e za vse leto 15 gld., za pol letii 8 gld., za Četrt leta 4 gld., za 
jeden mesec 1 gld. 40 kr. — Za Ljubl jano brez pošiljanja na dom za vso Uto 13 gld.. za četrt leta I gld. 30 kr., zsi jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanja na dom računa se po 

10 kr. za mesec, po 30 kr. za četrt leta. — Za tuje d e ž e l e toliko več, kakor poštnina znaša. 
Za oznani l a plačuje se od četiristopne petit-vrste po 6 kr., Če se oznanilo jedenkrat tiska, po ft kr., če ae dvakrat, in po 4 kr. če se trikrat ali večkrat tiska. 

Dopisi naj se izvole frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. U r e d n i š t v o in upravniBvo je v Rudolfa K.irbiša hiši, ,Gledališka stolba". 
U p r a v i i i š t v u naj se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j. vse administrativne stvari. 

Bramba nemških interesov na Češkem. 
V tem ko se potegujejo Nemci na Češkem 

za politične in narodne predpravice z določnimi za
htevami, delujejo na vse pretege mej množico na 
rodovo, in jim ob jednem dohaja pomoč tudi od 
drugod. Mnogo rečij jim je it^k ugodnih, tako da 
se približujejo svojemu cilju, kljubu temu, da se jim 
Čehi še upirajo. 

0 nemškem novinarstvu ni treba omeniti n i 
česar , ker to deluje z velike večine skozi in skozi 
za češke Nemce. Da, mnogo je nemških novin, ki 
žive jedino ob prepiru mej Čehi in Nemci. Mnogo 
teh listov je nalašč osnovanih za vzdržanje tega 
prepira, in zopet je mnogo takih , k i bi ne vedeli 
kako polniti svoje predale, ko bi j im ne dohajalo 
gradivo od dne do dne, s katerim ščuvajo proti 
Čehom. Židovske novine bi si morale izmisliti drugo
vrstnih bojev, ko bi se sporazumeli Čehi in Nemci. 
V gmotnem interesu židovskih novin je torej, da se 
boj ne pretrga, in ker imajo novine upliv bolj ali 
manj celo na voditelje in ne samo na množico, je 
umevno, da celo novine nemške zavirajo in slabijo 
voljo do sporazumi jenja. 

Prenaivno bi torej bilo pričakovati, da bi se 
taki listi udali ali celo sami ob sebi prigovarjali 
nemškim voditeljem, da bi se pogajali s Čehi za 
sporazumljenje. 

Nemci b i se morali najprej osvoboditi od ži
dovskega novinarskega upliva, predno bi j im bilo 
verovati, da se hočejo poprijeti z zaresnostjo ime
novanega pogajanja. 

Tudi o zunanjih ugodnostih za Nemce ni treba 
ničesar navajati, ker so stvari .preveč znane in se 
vedno ponavljajo. NajugodniŠe je za Nemce to, da 
j im pomaga država vsled lastne .zaresne ali pa samo 
ukoreninjene potrebe in navade. T u in tam si je 

.država prilastila nemščino kot posrednico mej vlade 
in državljani, in nenemški narodi se sami ne ustav
ljajo tem navadam in .bistvenim in m bistvenim po
trebam. 

Narodi niso prišli še do tega, da bi skupni 
jezik omejili za potrebe, k i jih odobrujejo po naj
več iz tehničnih pogledov. Dokler tega ne store, 
ima osrednja vlada toliko prostosti v izvrševanji 

temeljnih državnih zakonov, da seza brez ovir v 
kroge, kjer mora nemščina škodovati dotičnim ne 
nemškim narodnostim. 

Čehi sami se tu sučejo v slepem kolobarji, 
in organ češkega kluba t?e je prilično izrazil , , da 
vlada naj skrbi sama, kako vzgoji uradnike, vešče 
nemškega jezika. Ako je to dovoljeno osrednji vladi, 
tudi ko bi kak organ no dajal jeduakega sovetn, 
potem j i mora biti dovoljeno, da tudi preseza meje 
v tem oziru. Sosebno ima vsled take logike naučno 
ministerstvo, rekli bi, neomejeno svobodo. In tako 
vidimo, da to ministerstvo bogati jako intenzivno 
ministerijalue akte tudi s takimi razglasi in ukazi, 
k i določujejo in uvajajo nemščino od najvišjih do 
najnižjih šol. 

V tej svobodi tiči stalna nevarnost za razne 
nonemške narodnosti, in Čehi so nelogični, če se 
upirajo a priori državnemu jeziku, Če ob jednein 
ne o m e j e s pomočjo drugih narodnostij tudi vladi 
dotične oblasti, nemščino širiti po šolah, kakor se 
njej dozdeva. 

Narodi nenemški ne bodo mirni, dokler se ne 
Btavijo določne meje nemščini v državi. 

Čehom nič ne pomaga, da sklepajo v deželnem 
zboru Praškem o srednješolskem jezikovnem po
uku , čo pa ima naučno ministerstvo svobodo in 
pravico take sklepe prekriževati in omejevati v 
pravem ali neopravičenem interesu skupnega jezika. 
Nevarna je Čehom tudi in sosebno ta svoboda na
učne osrednje oblasti, ker ista oblast deluje s tako 
prostostjo popolnem v zmislu onih Nemcev, k i se na 
Češkem nečejo pogoditi v zmislu pravičnosti in var
nosti za češki narod. 

Ako naučno ministerstvo namerja dati po mo 
ravskih čeških srednjih šolah več pouka v nemščini, 
kakor se je bralo te dni, je to ne samo na škodo 
češke narodnosti, ampak z m a n j š u j e t u d i vero* 
j e t n o s t ^ da bi se Nemci hoteli sporazumeti. Kar 
jim samo ob sebi doleta, za to ne potrebujejo po-
godeb ali celo mere odškodnin! In kdo more biti 
Čehom porok, da se ne bo tako postopanje ponav
ljalo ne samo b o l j , ampak še intenzivneje, nego 

•doslej! Dokler se torej ne določi, kaj zahteva v 
resnici skupni državni interes, bo tudi vlada brez 

odgovornosti postopala, in na najvišjem mestu b i 
se j i nikakor ne upirali iz umevnih uzrokov. 

Ista nevarnost pa preti tudi drugim Slovanom 
v še povečani meri. 

Nemci po vsem tem torej laže Čakajo, tudi 
ko bi na skrivnem ne poštevali še drugih nad in 
ugodnih razlogov za svoje interese. 

Poleg vsega tega delujejo kaj marljivo v n a 
r o d n o g o s p o d a r s k e m o z i r u . Znano je že, kako 
so začeli češke delavce in služabnike zatirati in 
odmetati, ker se boje da bi so ti tu pa tam na
množili po nemških tovarniških krajih, trgih in 
mestih. Glavni uzrok pa je v tem, da hočejo Čehe 
tudi gospodarski spraviti v svojo zavisnost ali j ih 
slabiti s prevago gmotnih interesov tudi politično. 
Sehouerer naravnost naznauja, da se je treba narodno
gospodarski utrditi. On je tudi dosleden in deluje 
za osvobojenja nemškega naroda ne samo od židovstva, 
ampak tudi od slovanskega živlia, k i je njegovemu 
programu na poti. Z gospodarsko zboljšanitni raz
merami namerjajo Nemci, sosebno na Češkem, do
seči dejansko ločitev od slovanskih sosedov. 

Za ta del so Čehi zopet v nevarnosti, da j ih 
Nemci ne prehvapijo. Tako se hočejo Nemci popol
nem ločiti od deželnega kulturnega sveta, čeravno 
deluje ta v interesu celega kraljestva, torej tudi 
za Nemce Poslednji so že letos zahtevali, da naj 
se razmerna vsota odvzame tej ustanovi ter naj se 
odloči nemškemu analognemu društvu, katero skrbi 
jedino za Nemce. Poleg te n N e m š k e k m e t i j s k e 
o s r e d n j e z v e z e " hočejo Nemci osnovati ravno 
zdaj tudi „ N e m š k o o b r t n o z v e z o " in namer
jajo izhai niti češke mlade moči, ki so se hodile učit 
in delat mej Nemce, ter hočejo sprejemati v obrtne 
nauke in službe zgolj nemške fante |u dekleta. V 
ta namen si snujejo Nemci na Češkem s t rokovnjaške 
liste, knjižnice, obrtni muzej, poslopja za delo iska-
joče obrtnike in za prenočišča, ter pomnožujejo hra
nilnice za obrtnike. 

Vrhu vsega tega pa delajo za nemštvo nepre
nehoma politična in narodna društva, telovadna 
in pevska društva. Časniki so v \sakem kotiči in 
poučne knjižnice razpošiljajo po 5 kr. narodu na 
vse strani. Narod pripravljajo na vso moč in z za
vestjo delujejo nemški voditelji v zmislu: da morajo 

L I S T E K . 
M a b e l V a u g h a n . 

(Roman. V #ugle8kem upisala M a r i j a S. Cummins, 
poslovenil J . P—ski.) 

D v e i n d v a j se to p o g l a v j e . 
(Dalj«.) 

K o pa je bila pravo pot jedenkrat poravnala 
ter jo vestno nastopila, kazal je nje značaj neko 
krepost, stanovitnost in spoštovanje sebe same, k i 
so s pomočjo krščanskega nauka obetale, da bode, 
naj velja kar kol i , zvesto in vestno do konca po 
njej hodila. „Izvolila sem," mislila je, ko se je 
samo sebe osrčevala ter se otresala grenkih in malo-
srčnih sanjarij, k i so se bile polagoma nje duha 
polastile. „Če me Dudlev v resnici ljubi, lehko mi 
zaupa; če ne — a nečem misliti, da je to mogoče 
— pa dobro ve, kako sem se veselila potovanja. 
Veroval bode, da me ni mali uzrok tu zadržal. 
Vrnivši se lehko prepriča o resnici. V tem času 
pa nečem srčnosti izgubavati ter brezbasno tožiti." 

Da bi se popolnem umirila, ravnala se je po 
dobro jej znanem navodu gospe Herbertove ter se 

pečala z raznimi opravil i ; najprej je jela, akopram 
nerada, odgovarjati na mnogobrojne liste raznih so-
učenk. Napenjala se je na vso moč, da bi veselostno 
pisala; res mlade prijateljice niso v nje poročilih 
nahajale ničesa, kar bilo bi pričalo o razmerah, v 
katerih so bila pisana. L e gospa Herbertova, k i je 
vse čitati smela, je precej opazila, da so se nekdaj 
toli naudušeni popisi mestnega življenja popolnem 
umaknili srčnim in ginljivira spominom na nje šol
ske dneve; potem je slutila, da Mabelo ne veseli 
več mestno življenje in da zopet hrepeni po pri
prostih veselicah otročjih let in kmetskega življenja. 

Večkrat je tudi Mabel skušala, da bi tej iz
kušeni prijateljici zahvalila se za ravnokar najdeno 
dragoceno darilo. Rada se bi bila izrekla, kako 
srčno hvaležna jej je za vso nje ljubezen in za vse 
dobre svete; rada bila bi nje srce razveselila z za
gotovilom, da nauki, v mladosti od nje vsprejeti, 
imajo jo voditi v deviških letih. A vsakrat ustrašila 
se je težav, katere bi jej tak list pouzročeval; in 
naposled je odložila pero vsa obupana, da bi sebi 
sami zadostila. Hvali t i se ni smela s sklepi, katerih 
še ni bila z dejanji potrdila. Bala se izdati skriv
nost svojega nemira in svoje nesreče, tudi ni smela 
ruzodeti slubostij Henrikovih, ko je odgovarjala gospe 

Herbertovi, k i se je z raznimi vprašanji srčno za 
njegovo blagostanje zanimala. Zato je to težavno 
dolžnost za trenotek popolnem odložila. 

Ob dveh se je gospod Vaughan vrnil domov, 
da bi o tej rani uri obedoval, kot je bil po leti 
navajen. Henrika ni bilo. Mabel, očetu nasproti se
deč, ustrašila se je izvenredno skrbnega in zmo
tenega njegovega obraza. Molčal je bolj nego na
vadno, ter je le jedenkrat mej obedom za hip otre-
sel se raztresenosti in še takrat jej prav na kratko 
opomnil|: „Draga moja, prav osamela si. To je tebi 
pač zelo neprijetno. Nadejam se, da v malo dneh 
odpotujemo/ 

Mabel je odgovorila, da je pripravljena oditi 
ali pa ostati, kot se mu najboljše zdi. In dalje nista 
o tem govorila. Ko pa je bil hlastoma od jedel, ustal 
je, da bi se v kupčijsko pisarno vrnil . 

Vreme je bilo zapeljivo, Henrika ni bilo bližnje 
ure pričakovati in zato se je Mabel ponudila očetu, 
da bi ga nekoliko pota spremljala. 

Ves raztresen jej je privolil ter je nepotrpuo 
hodil po prehodu gori in doli, dokler se ni bila za 
sprehod napravila. Dolgo je le molčal ter bil tuli v 
se zamišljen, da je Mabel že skozi več ulic šla 
mimo njega in vender ni besedice izpregovoril. S 
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biti pripravljeni za vsak slučaj in za vse. To daje 
Nemcem na ČVškem pogum, ('ehom samim pa je tudi 
s te otiiini pomisliti, kako rešijo kmalu sebe in 
druge Slovane, katerih oso a je tesno združena z 
osodo češkega tiaro la, na prvem mestu pa Čehov , 
češkega kraljestva Y p o r e j . 

Politični razg led . 
H i o 11» n j e <l e f t e l e . 

V L j u b l j a n i 23. junija. 
D H h r i • • » / I M M ' snide se 7 drugi polovici 

septembra. Dovolil bode provizorični budget, volil v 
delegacijo ter rešil nekaj manjših stvarij. Delegaciji 
se snideta v oktobru in bodeta precej dolgo zboro 
vali. Deželni zbori se pa letos snidejo še le v de
cembru. 

Č 'e f tk i poslanec Vašatv je na shodu volilcev 
v Kasejovici pojasnjeval, kake koristi bi imela Av
strija, ko bi se zvezala z Rusijo. Avstrija bi lahko 
za polovico ali pa še več zmanjkala s troške za voj
sko, pa bi se jej vender ne bilo treba bati za svoj 
obstanek. Vašatv je pa tudi ostro grajal postopanje 
češkega kluba. 

Pri volitvah na O g t T N k e n i vrše se vsakeršne 
nerodnosti. Vlada napenja vsa sredstva, da zmaga 
Tako je v Kapošvaru kandidat opozicije dobil tri 
glasove več, nego trgovski minister, pa vender je 
volilna komisija proglasila, da je minister voljan 
Po zmotnjavi je 20 glasov, oddanih za opozicijskega 
kandidata, pr iš te la ministrovim glasovom. 

V s i a a i j 4 k d r ž a v e . 

M r h t t l t i oftcijozni listi konstatujejo, da z ve
seljem italijanski, francoski, nemški in ruski listi 
pozdravljajo Rist.ićevo ministerstvo in obžalujejo, da 
avstrijsko časopisje nema tacega zaupanja v novo 
srbsko vlado. Protiavstrijskili demonstracij v Belem 
gradu v lesnici ni bilo. Nekatere nerede so pro
uzročili pristaši prejšnje vlade, da bi novemu mini 
sterstvu napravili nepiijetuostij. Avstrijske časnike 
svate, da naj vsega ne verjemo, ter izražajo upa
nje, da i ode kmalu Avstrija dobila drugo mnenje 
o srbskej polit iki . 

Če je verjeti Cnrigrajskemu dopisniku »Pol. 
Corr . u , je Rusija pripravljena svoje predlog-; o re-
šenji l » o l £ » r « l £ 4 ' g u vprašanja nekoliko plemeniti. 
Ruska vlada baje želi, da bi vlasti nastavile jednega 
samega regenta nebolgarske narodnosti, kateri bi pa 
ne b i l kandidat za prestol. Vladal bi le tako dolgo, 
da bode voljen knez. Regent bi razpisal nove vo
litve za veliko sobranje, v tem bi se pa velevlasti 
sporazumele o volitvi novega kneza. Bolgarska vlada 
je pa naznanila urauno turškej vladi, da zavrač.. 
vsako kombinacijo, katera se ne ujema s sedanjim 
političnim položajem v Bolgariji. Hkratu je pa za
trdila Port i , da so ni bati, da bi se zaradi sklica
nja sobranja kako motil red. 

Vest, da je I to lgur i ju pomnožila straže na 
H r U s k f j meji, je izmišljena. Oduošaji mej Srb 1 jo 
i n Bolgarijo so še vedno prijateljski, nova srbska 
vlada Bolgarom ueče napravIjati nikacih težav. 

l i i i M k o finančno ministarstvo bode pregle
dalo vse trgovske in brodarske pogodbe z druzimi 
državami. — Vedno se ponavljajo vesti, da odstopi 
minister Giers. Sedaj se govori, da bi car rad grofu 
Tolstemu izročil vodstvo vnanjib zadev. Slednji pa 
ne mara prevzeti vnanjega ministerstva, ker je že 
star in boleheu. 

' 1 'u i - šUi vladni krogi mislijo, da 11 n s i j u 
zbira vojake na arinenskcj meji, da bi si prisvojila 
kak del Turčije v Aziji , ako T u r k i definitivno od
stopijo Anglij i ciperski otok. 

Govori se, da je stališče sedanjega i uršUega 
ministerstva jako omajano. Nedavno je bil sultan 
vsprejel v avdijenci Sajd pašo, prod par dnevi je 

pa Chaireddin paši podelil veliki tra k Medžidje-reda 
l /\ezdo v brilantih. Sajd in Chairetldin bila sta že 
velika vezirja, zategadelj ugibljejo, da morda sultan 
kateremu teh dveh namerava dati vet'iko vezirstvo. 

O sporazumljenji mej i t a l i j m i o k i m kralje
stvom in papežem je zopet vse tiho. V Vatikanu 
se nekda v tej zadevi nečejo prehiteti, italijanska 
vlada pa tudi misl i , da stvar še ni tako nujna. 
Kakor se govori, mislijo v Vatikanu, da se spora
zumi jenje drugače ne da doseči, kakor če se spo 
razumeta papež in italijanski kralj sama. Zbornica 
bi se potem razpustila in pri novih volitvah bi zma
gala katoliška stranka, ker bi cerkev porabila ves 
svoj upliv. Nova zbornica bi tedaj rada pritrdila 
ta c tom u sporazumljenju. 

Dopisi. 
\t. ( n o r i c e 22. jnuija. ( Z n a m e n j e i t a l i 

j a n s k e k u l t u r e ) . Goriški Labi se posmehujejo 
slovenski robatosti in odtegujejo Slovencem ravno
pravnost v uradu in šoli s tem, da se sklicujejo na 
svojo „avita eultura", na svoj razviti jezik na ita 
lijansko umetnost. Pozabljajo pa, do katere stopinje 
so si sami v s e d a n j i d o b i prisvojili te zgodovin
ske prednosti, in sosebno nečejo vedeti ničesar o 
tem, koliko so oni mej nižjim narodom razširili in 
začepili te toliko hvalisane kulture. 

Človek in narod vender samo toliko veljajo, 
kolikor so v s e d a n j o s t i s a m i vredni; saj, če se 
na pravo oziramo, vidimo, da hudodelca ne sodijo po 
tem, kar je bil njegov oče. tudi če je bil zgled 
pravičnosti, ampak potem, kakor se je vedel hudo
delec sedaj. G i o r d a n o B r u n o , R a f a e l i n G a -
1 i 1 e i Lahom nič ne koristijo, če se v sedanjosti 
ne prizadevajo, da bi bili uzor v pravičnosti, umet
nosti in vednosti Kako so Lahi pravični nasproti 
Slovanom, je že s tisoč in tisoč vzgledi in dejstvi 
dokazano. Kako pa isti Lahi goje umetnost v me
stih, katera imenujejo svoja, dokazuje najbolj še 
mesto Gorica. 

Gledališče imajo samo tedaj polno, kedar je 
možno po italijanski demonstrovati; to se vrši na
vadno tako, da j im ne more državni pravdnik z lehka 
do živega. Gledišča polnijo potem največ še ob pri l i 
kah, da kako laško umetniško al i literarno osobo po
vzdigujejo. Ob drugih prilikah je tudi in še sosebno 
Goriško gledišče prazno ali pa tako malo obiskano, 
da jo glediščne družbe pred obrokom popihajo zo
pet v obljubljeno deželo, od koder j ih vabijo agitatorji. 
Navadno imajo tu društva izgubo, katero je treba 
potem poravuavati drugim potom. A l i ste že kedaj 
slišali, da bi se napovedavale za glediščne igralce 
ne, kakor bi bilo naravno, glediščne predstave, am
pak k o n c e r t i , za katere je treba iskati moči zu 
naj udov dotičnih glediščnih d ruš tev? In vender se 
je to prigodilo v Gorici, ki jo toliko poblažujejo z 
italijansko kul turo! 

Poglejmo pa, kaj se zdaj godi v isti Gorici . 
T u so zdaj „major inete" , kjer se vidijo „Har lekini" 
ali „Fakanape" , reči, k i so za otroke, v k o l i k o r 
so n e d o l ž n e . A l i glejte! G o s p o d a o d r a s l a , 
imenitna in neiinenitna se gnete v to „gledišče", 
Podjetnik bo imel dobro obrt, dobro kupčijo skozi 
celo poletje. 

Torej je laška sposobnost za kulturo n a o t r o-
š k i s t o p i n j i ; to je d e j s t v e n a kultura, in s te 
stopinje je treba soditi laško mišljenje in čutenje, 

strahom je tudi zapazila, da se je njegova postava 
še bolj 8ključila in da se hode ves trese. Zapustila 
ga je na oglu ulice, ki je k bivališču vdove Hopove 
držala. K o je tja šla, da bi o Rozi kaj poizvedela, 
žalovala je močno, da se je oče toli postaral in 
toli oslabel, ko je vender še pred kratkim bil do
volj krepak ; zato se je sedaj tembolj veselila ter 
bila tembolj zadovoljna s seboj samo, da ni premo 
nasprotno njegovim željam ravnala. 

Roza se je močno zaveselila, ko jo je zagle
dala; tudi Lidija , ki je v prodajalnici ravno kupca 
odpravljala, radovala se je toliko, da je komaj na
pravila priproste račune, katere jej je nje opravilo 
nakladalo. Od nepozabljivega sprehoda v kočiji ni 
bila več pri Rozi, akopram j i je marsikatero do
broto izkazala. Hvaležni bil i so jej za vse, najbolj 
pa za oni sprehod. 

„ 0 d onega časa je bolj vesela in bolj zdrava," 
vsklikuila j e mati s solznimi očmi, „in tako srečna." 

„Gospića Mabel," zaklicala je razvneta L i 
dija, „to je bilo krasno; kako vender ste se na to 
zmi8lili? Napol jo je ozdravilo! in ona ljuba dečka 
— bila s ta toli Vesela, kot bi se že nikdar ne bila 
vozila, in vse zbog Koze. No vite jo, gospica Ma
bel, kako je sedaj vesela. 

Videla se je res spremenjena. V malem obrazku 
se je izrazovalo nekaj, česar Mabel prej še nikdar 
ni bila opazila. 

Izrazovalo je neko notranjo radost in zamak-
nenost, neko predčut je bodočega velečastva. 

„Gospića Mabel ," rekla je Roza s tenkim 
mirnim glasom, ko je bila mati odšla ter se L L 
dija v prodajainico vrnila, bolje se pač ne počut im; 
a obhajajo me ves dan toli lepe misli in vso noč 
toli lepe sanje. Vem, da ne bodem več dolgo živela, 
a ločitve se nikakor ne s t raš im. Oh, gospica M a 
bel, če je božja zemlja toli krasna, kako krasna 
so pač nebesa! 

„Zemlja je pri vsem tem le dolina solza, kaj 
ne Roza?" rekla je Mabel vzdihnivši. 

Po Mabelinem glasu je otroka uho izpoznalo 
nje razpoloženje duše ; in polna srčne skrbi obrnivši 
se k njej rekla j e : „Kaj vi imenujete zemljo solzno 
dolino? Kaj ste vi tudi utrujena božjepotnica? Kaj 
je vaša pot mračna ? Jaz sem mislila, da vaša pot 
je zmeraj svetla kot jasno solnce." 

„ 0 h Roza!" rekla je Mabel pogledavši 
sliko, po katerej je Roza vedno pril ike posnemala, 
„jaz prav nič ne vidim svoje poti, in gost črn oblak 
plava mi nad glavo." (.Dalje prih.) 

k j e r n i h u d o b i j e vmes , tudi v drugih pogledih. 
Potem pa naj se baha laška agitatorska gospoda, 
da je od nje sukano laško in polaščeno prebivalstvo 
na višjej stopinji, nego pa oni slovenski rod, ki za
haja k čitalniškim in bralniškira veselicam v sloven
ski obl iki . 

> Drugi dokaz kulture na otroški stopinji da
jejo v Gorici Lahi s tem, da no morejo ljudstva 
hujskati proti'-Slovencem,' če ne polnijo svojega lista 
„Freccia" z n i z k i m : iu r 1 a n s k i m n a r e č j e m , 
k a k e r š n o j e v G o r i c i j a k o s p a k e d r a n o v 
n a v a d i . In v tej popa&ni govorici je veČina lista 
počečkana; razloček mejduhom Fakanape in Freccie 
je jedino ta, da oni duh je bolj a l i manj i otroško 
nedolžen, v tem, ko veje v listu duh sprijenega 
otroka. Vsekako ni zavidati Lahom te kulture, ne 
na ono, ue na to stran. 

In ko bi mi hoteli biti poredni, bi dokazali, 
da Lah i sami pripoznavajo slovenskemu jeziku še 
celo večo vrednost, nego nemškemu in laškemu. V 
Gorici so laški fantje namreč osnovali ravno zdaj 
društvo, vsled katererega se zavezujejo, da bodo 
sami sebe kaznovali, ko bi spregovorili kako nem
ško ali slovensko besedo. Za prelomljenje te obve-
zanosti plačajo pa razni davek: za vsako ušlo nem
ško besedo 2 kr., za slovensko pa š t i r i krajcarje. 
— Iz tega je brez vsake hudobije jako logično 
sklepati: 

1. Laščina in italijanščina v očeh te mladine 
ne v e l j a Č i s t o n i č , ker jim je dovoljeno govo
riti brez kazni celo pokvarjeni Goriški dijalekt naj-
slabejše vrste. 

2. Če primerjamo, da hočejo plačevati za slo
venske besede dvakrat toliko, ko za nemške poje
dine izraze, je dokazano, da cenijo slovenščino d v a-
k r a t t o l i k o k o n e m š č i n o in v primeri z l a -
ščino celo trikrat toliko. 

Slovencem bi mi iz laške doslednosti samo 
priporočali, da ne bi plačevali oni blaga iz laških 
rok dražje, nego plačujejo Lahi slovensko blago, 
ampak popolnem nasprotno. Naj se Slovenci orga-
nizujejo tako, kakor Lah i za kupovanje besed: da 
bodo L a h i tudi blago iz slovenskih rok višje cenili 
in kupovali. Tako naj se zgodi! 

rMt B l e c l n 22. junija. [Izv. dop.J Pritožbe o 
slabih cestah so sicer dandanes sploh na dnevnem 
redu, nikder pa ne tako opravičene nego tukaj na 
Bledu. Ako imamo vreme lepo, je zrak kar gost, 
da bi ga rešetal lahko od samega prahu, če pa 
dan dolgo dežuje, bi kmalu v blatu pogreznil se. 
No, pa prah in blato to sta dve reči, k i se dasta 
z malimi stroški omejiti skoro na nič. Z veseljem 
gledamo delavce družbe za olepšavo kraja cesto 
škropiti o solnčnih dneli, o deževnih pa blato grabiti 
raz njo. 

Prepričani smo, da bo tudi občina sedaj, ko 
ima za zboljšanje potov vrlo vnetega načelnika, vso 
mogoče storila v prid in korist tako domačinov ka 
kor gostov. 

Žal, da te lepe nadejo ne moremo gojiti tudi 
na druge prepotrebne stvari, v prvi vrsti na prelo
žitev okrajne ceste proti Gorjam, katera sedaj vodi, 
nevredna svojega imena, v velicih ovincib in s t r a š 
nih klancih skozi vrsto hiš, k i se komaj vas ime
novati more. T a pot je deloma tako ozka, z nered
nimi hišami, zidovi in plotovi omejena, da se le v 
gotovih krajih in s težavo in vedno nevarnostjo dva 
voza srečati moreta. Za popravo tega pota se no 
zmeni živ krst, ne ta, ki mu je kot okrajna cesta 
odmerjena in ne hišnik, pod čegar okni je, in tudi 
odbornik okrajnega cestnega odbora kot nadzornik 
tega kosa ne. Vse je skopano in razdrto, debelo 
kamenje se valja okolu v skušnjo trdnosti voz in 
obutal mimoidočih. 

Da ostanem natančen, ne smem zatnolčati, da 
se po tem potu, kakor v obljubljeni deželi med in 
mleko, tukaj pa gnojnica in druga nesnaga cedi iz 
ob robu stoječih hlevov, svinjakov in strauišč. Vse 
to napolnuje v poletni vročini okolico s svojim 
parfumom, za katerega pa nema vsak živcev ustvar
jenih. 

Z veseljem smo torej čuli, da je občinsko pred-
stojništvo pretečeno leto lotilo se misl i in predpri
prav, da b i se okrajna cesta preložila za vas i n so 
tako ognila tesnobi, hudim klancem in vsem drugim 
neprilikam. Slavni deželni odbor je tudi, uvidevši 
potrebo občin, v to zdatno podporo dovolil. Mis l i l i 
smo, sedaj bo v kratkem bolje, a varali smo se. V 
tistem času so pretekli dnevi okrajnemu cestnemu 
odboru radovljiškemu, pod čegar delokrog tudi mi 
spadamo. Od vseh strauij našega okraja so šli ve-



ljavni možje doli v malo mesto in so volili nov 
cestni odbor. Ko so se pogledali in spoznali, raz-
videli so, da je velika većina za gasio „ v a r č n o s t " , 
z drugo besedo, da se nič ne popravi, nič ne zboljša 
in to, kar je, prepusti propadu. Cestni odbor je hodil 
okolu naše ceste, kakor maček okolu vrele kaše in 
od kar je cestni odbor tudi jedtiega našega so-
vaščana v svojo sredo dobil, bilo je vse skupaj za
spalo. I/ te otrpnjenosti zadeve niti naše občinsko 
predstojništvo zbuditi ne more, kakor si tudi pri
zadeva. Tisti odbornik, ki poleg malega števila ne-
zadovoljnežev novo cesto zavira, ima po naključji 
hišo pri cesti in brinjev vršiček pod streho in ker 
misl i , da bi preložitev ceste utegnila njegovi obrti 
škodovati , dela na to, da ostane vse pri starem. 
Kamenje na cesti je dobro, da se podtakue kolo v 
bregu počivajočega voza in gnojnica je kmetski 
„ parfum" 

Zaradi jednega človeka mora trpeti večina 
prebivalcev, mora mučiti vsak dan svojo živino ter 
vozovje pokončevati po nemarni poti, ki je bolj plazu 
nego kaj druzemu podobna. 

N i ga tedna, da bi se kaka nesreča ne pri 
merila A l i kacega človeka kje pritisne, ali se kak 
Y O Z razbije ali plot polomi ali kaj druzega pripeti. 
— Ravno včeraj nekemu Leškemu vozniku ni mo
gel konj teškega voza udržati, razbil si je „leg-
nat" ob zidu Volbenkove hiše in ubogi gost, k i je 
v kočiji b i l , se je tako pretresel in prestrašil, da so 
ga morali z vodo in jesihom močiti, da se je oži
vel. Dobro bi bilo, dokler se cesta ne popravi, ko bi 
„Slavija agenturo v znožji klanca odprla, da bi ondi 
mimo hodeče, njih živino in vozovje zavarovala. 

Mi mislimo, da je tukaj obotavljanje in čaka
nje na nepravem mestu. Da se nekaj mora storiti, 
je ja»no. Ker se stara cesta ne da tako popraviti, 
da bi ustrezala zahtevam današnjega č a s a , ne 
ostaje druzega, nego preložitev, čim preje tem 
bolje. 

Na par stotakov se pač ne sme gledati, po
sebno v naši občini ne, toliko moramo storiti, da 
nas ljudje, ne bodo zasramovali. Vsak obiskovalec 
naj pride od katerega koli vetra, se ne more pre-
čuditi krasni naravi, p a l e n a r a v i , druzega se 
mu ne zdi občudovanja vrednega. Žrtvujmo torej 
sami, kar koli treba, da se izpelje nameravani na
čr t ter se potegne okrajna cesta iz Zngoric sem v 
sredino Grada. M i ne tajimo, da bi stroški res ne 
bi l i veliki, pa tu naj nas nikar ne plaši, ker bomo 
stroške v malo letih pozabili, koristi bodo pa še 
naših otrok otroci uživali. Ko bi na pr. nova cesta 
pri požarne brambe shrambi zavihi se na polje in 
polagoma brez vidne napetosti skoro prišla pred 
Štofkom v Grad, bi bil Bvet na obeh straneh za 
nove stavbe neprecenljive vrednosti, zato naj bi 
vsak tamošnji posestnik svet kar zastonj ponudil, 
kajti kar je danes 100 gld. vrednega bilo, bi jutri 
ako je preložitev ceste gotova, 1000 in še več 
stalo. Ako se uresniči ta cesta, ne bo peljala v 
malo letih mimo njiv, ampak mimo lepih vil in p r i 
jetnih vrtnih nasadov, kateri bodo pač bolj oko raz
veseljevali, kot sedanja gnojišča v spodnjem delu vasi. 

Domače stvarL 
— ( O s o b n e v e s t i . ) Davkarijski kontrolorji 

gg. : Josip Povoden, Matija Schechel, Ivan Meindl , 
Fran Kager, Eduard Kastelic, Kristijan Bleivveiss, 
Otto Adamovič, Štefan Zvviin, Ivan Rottenbacher, 
Fran Pronnegg, Josip Thoma, Fran Czermak in 
Gustav Terzaghi imenovani so davkarji ; davkarijski 
pristavi gg.: Ivan Strgar, Karol Hotbauer, Fran 
VidoviČ, Fran Ruess, Ludovik Hollwogger, Konstan
tin Mil ion, Ern8t Bouvier, Josip Spohn, K a r i Pohl , 
Ribani Kamer, Otto Leeb, Heliodor Nagy, Adolf 
Clausnitz in Julij Juh davkarijskimi kontrolorji na 
Šta jerskem. 

— ( P r e m e m b e v L a v a n t i n s k i š k o f i j i . ) 
U m r l je g. Anton M e r č n i k , župnik v Št. Ilji v 
Slov. goricah v 45. letu. — Provizorjem za Št . Ilj 
imenovan je tamošnji kaplan g. Fran M u r k o v i č . 

— ( M r t v o u d ) je zadel včeraj dopoludne 
c. kr. računskega nadsvetnika Frana Suverja v 66. 
letu. Pokojnik bi l je veščak v računovodstvu in jako 
priljubljen v krogih mestnega prebivalstva. 

— ( K u m i c a ) zastavi slov. del. pevskega 
društva „ Slavec" bode preblagorodna baronica W i n -
k le r - j e v a , soproga gospoda deželnega predsednika, 
katero bode pri slavnosti namestovala blagorodna 
gospa M u r n i k o v a , soproga cesarskega svetnika 
J. M u r n i k a . 

— ( G g . d r u š t v e n i k i P i s a t e l j s k e g a 
d r u š t v a ) naj se racijo oglasiti, za ustopnice k 
obedu pri Tomanovi slavnoBti v Kamnigorici pri 
tajniku gosp. prof. Raič-i ali pri kustosu Ljubljan
ske čitalnice. Posebno vabilo se ne bode razpo 
š ilj al o Odbor. 

— (KreB.) Sokol priredi pri ugodnem vremenu 
dne 23. junija t. 1. na predvečer sv. Janeza Krstnika 
kres na Rožniku. Kres, staroslovanska šega, je jedini 
še vidni znak, k i druži vse grane •lovanskega ple
mena v jedni misli, koje vzvišenosti ni treba po
udarjati. Povsod, kjer bivajo naši bratje, plamte na 
ta večer kresovi proti nebu , naznaujajoč svetu, da 
Slovan štuje šege svojih pradedov i da ne zabi ča
stiti spomin na prestare čase, ko še ni bilo razdora, 
želee, da bi se zopet vrnila srečna doba bratske 
sloge i ljubezni. Spomin jajmo se i mi pri „Kresa*, 
da nam j« najsvetejša dolžnost delati v to svrho z 
vsemi svojimi močmi. 

— ( R a z s t a v l j e n i ) so v g. K o l m a n a 
prodajalnici na Mestnem trgu razni predmeti, katere 
je g.• K o c m u r , župan in poštar na Igu, na svojem 
dvamesečnem potovanji po orijentu, v Jeruzalemu, 
ob Ni lu in na Vezuvu nabral in jih misli pokloniti 
deželnemu muzeju Rudolnnumu. 

— ( Z a s t a v a d e l a v s k e g a p e v s k e g a d r u 
š t v a „ S l a v e c K ) , razstavljena v Rudolfinuma pri
tličnih prostorih, je krasen proizvod domače umetne 
veznine in na posebno čast gspdč. Foderlovi, kakor 
vsem sodelavkam. Zastava, 178 cm. dolga, 140 cm. 
široka, izdelana je na „moire antique" v narodnih 
barvah, tako, da je notranje polje belo, okrajek 
moder, rob pa rudeč. Na lici (avers) je mej bogato 
nplikovanimi zlatimi vezninami v sredi zlata lira, 
nad njo zvezda od briljant-zlata. Liro obdajajo krasno 
izdelane lipove vejice, okolu pa je v zlatih črkah 
napis: „Slov. delavsko pevsko društvo „Slavee" v Ljub
ljani". Pod liro vije se moder trak, čegar rodeči 
konec nosi napis „Svoji k svojim!" Druga stran 
(revers) ima v sredi zlat ščit z delavskim grbom: 
dvoje sklenjenih rok, znamenje ljubezni in sloge, 
spodaj leteč« kolo, znamenje napredka. Rok i in kolo 
izdelane so tako izborno, kakor da so naslikane. 
Ščit obdajajo lipove veje, pod ščitom pa je na 
modrorudečem traku napis: „V slogi je moč!" Na 
straneh sta letnici 1884 in 1887, prva kaže usta
novitev društva, druga napravo zastave. Vsa zastava 
je v vseh svojih delih dogotovljena z izredno spret
nostjo in solidnostjo, saj je gspdč. Fdderlova v tfj 
stroki prva v Ljubljani. Kdor se torej količkaj za
nima za ta proizvod domače umetnosti, naj porabi 
priliko. Sedaj si lahko še vse do piefee ogleda, kar 
potem, ko se pritrdi na drog, ne bode več tako 
lahko mogoče. Na drog bode napravil g. T r a t n i k 
krasno zlato liro. 

— ( O s n o v a l n i o d b o r k o n s u m s k e g a 
d r u š t v a ) v Ljubljani sklicuje občni zbor, v kate
rem se bodo pravila tega društva presojala in po
trdila, na 29. junija t. 1. ob 2. uri popoludne v 
Scbreinerjevo pivarno na sv. Petra cesti. — Odbor 
nadeja se obilne udeležbe. 

— ( Š i š e n s k a č i t a l n i c a ) priredi v nede
ljo 26 junija 1887 spomladansko veselico na vrtu 
Koslerjeve pivarne. Obseg: Petje, godba, streljanje 
in kegljanje za dobitke in različne ljudske zabave. 
P r i veselici svira skupna vojaška godba c. kr. pe š -
polka baron Kuhn št. 17. Pevski spored: 1. # * J 
„ Potnica," poje možki zbor. 2. »Lahko noč" od dr. 
G . lpavica, poje mešani zbor (nov). 3. „Slovanska 
pesen" od dr. B. . lpavica, poje možki zbor z bari
ton in tenor solo (nov). 4. „Lovska" od Fr . Ger-
biča, poje triglasni ženski zbor (nov). 5. „Vojaci na 
poti" od A . Nedveda, poje možki zbor. 6. „Pozdrav 
Bledu" od dr. G . lpavica, poje mešani zbor (nov). 
Godbeni spored: 1. Putnica. 2. Herold: Ouvertura 
iz opere „Zampa. t t 3. Jos. Strauss: „Življenje mi 
je radost in ljubezen," valček. 4. Petrella: Vojaški 
zbor II Bivacco del opera „L' Assedio die Le ida ." 
5. Robb: „Veni, vidi, vici," potna polka. 6, Flotov: 
A r i a iz opere „Zilda." 7. V e r d i : Vel ika fantusio..iz 
opere „Aida." 8. Zieher: „Nam to v krvi t iči ," 
polka mazurka. 9. Sollera: „11 genua ventura," 
ouvertura. 10. Bach : „Biseri," venec peBni. 11, 
Strauss: „Georgine." četvorka. 12. „Plesne pro-
messe," valček. 13. Stastnv: „Stenograf," hitra 
polka. 14. Gleissner: „Flora." Red pri streljanji: 
Streljalo se bo na 4 tarče, na 15 stopin daljave. 
Jedna Berija, 5 strelov, velja 15 kr. Dobitki so: 
12 krogov v 5. strelih dobo V* gM« v 8i*ebru. 
14 krogov v 5. strelih dobo a/i gld. v srebru. 
16 krogov v 5. strelih dobo 3/* gld. v srebru. 

18 krogov v 5. strelih dobo 1 gld. v srebru. 
20 krogov v 5. strelih dobo l 1 ^ gld. v srebru. 
Voditelj strelišča: gosp. .E. Kaiser. Red pri keglja
nji za dobitke: jedna serija, 3 lučajev, velja 20 kr . 
Dobitki so: 1. 1 cekin. 2. 4 gld. 3. 3 gld. 4. 1 g!d. 
5. 2 gld. Prvi 4 dobitki gredo po vrsti za največ 
kegljev. 5. dobitek pripade onemu, k i bo največ se
rij kegljal. Razdeljitev dobitkov ob 8. uri zvečer. 
Streljanje in kegljanje na dobitke prične ob 9. uri 
zjutraj. Pričetek veselice ob V«4. uri popOludue. 
Ustopnina 20 kr., otroci plačajo 10 kr., p. t. dru
štveniki Šišenske čitalnice so prosti. K obilni u le-
ležbi vabi najuljudneje Odbor. 

— ( N a H r v a t s k e m ) vladna stranka tudi 
pri zadnjih volitvah še „srečo popravlja". V pone
deljek bila je volitev v Ozlji. Po beležkah kontro
lorjev dobil je kandidat opozicije dr. M. D e r e n č i n 
81, Junkovič 79 glasov. Nadžupan nadzoroval je 
zabeleževanje oddanih glasov in dajal nav.de. Opo
zicijski kontrolorji neso smeli biti pri seštevanji gla
sov. Član volilne komisije, neki Sajko, ni hotel vo
lilnega zapisnika podpisati in bil je takoj zaprt. 
18 volilcev, ki so imeli legitimacijo občinskega 
urada, n i smelo voliti. D r . D e r e n č i n n i s m e l 
g o v o r i t i . Mej volitvijo odpeljali so volilce iz V i -
vodine v ječo, ker so za Derenčina glasovali. Po
slancem bil je po teb premisah proglašen Junko
vič in reklo se je, da je on dobil 85, Derenčin 
samo 80 glasov. 

— ( I t a l i j a n i s l a b i g e o g r a i i . ) V Tratu 
izhajajoči „Mattino" ima v številki z dne 21. t. m. 
naslednjo notico: I z P e t e rb ur ga se dne 20. t. m. 
brzojavlja: Mesto Duna Szerdahelv gori od včeraj 
na vseh krajih. „Mattino" izvestno misli, da je ue-
siečno mesto Duna Szerdahelv kje v Rusiji, kakor 
je lani Tržaški „11 Piccolo", sploh „11 foglio delle 
disgrazie" imenovan iz hrvatskega mesta Huma na 
pravil bil š p a n j s k o p o k r a j i n o . 

— ( O t e t n ina . ) C. kr. deželua vlada je bra
toma Janezu Novincu iz GodeŠič in Franu Novincu 
iz Škoijeloke, skupno priznala otetniuo v trojnem 
znesku 78 gld. 75 kr., ker sta dne 10. aprila 1837 
z nevarnostjo za lastno življenje otela Jakopa Svolj-
šaka, Marijo Bertoncelj in Ano Jereb. 

— ( P r e d s t a v a n a V r h n i k i ) dne" 19,.t. m. 
prirejena v čitalničnih prostorih izpala je izvrstno. 
Obžalovali smo le to, da se ni tudi kaka igra res
nega vsebine predstavljala, ker se udeležuje pri 
nas skoro da ne sami inteligencija gledaliških pred
stav. No pa, ako tako vrl i igralci nastopijo, kakeršni 
so ta večer, mora vsaka igra ugajati in tudi so 
brez izjeme vse tri : „ Ponesrečena glavna skušnja", 
„Ne kliči vraga!" in „Popolna žena". V prvi imel 
je glavno ulogo g. B o r š t n i k ter je z vajeno rou-
tino in vzgledno spretnostjo potujočega glumača 
„Prepeličarja" predstavljal. Gg. B r a k in K o c e l j 
sta s srečnim posnemanjem in dobrimi maskami 
hlapca brez službe izvrstno pogodila. Gospodič. + 

pa vam je bila kot krčmarica , brdka in jezična, 
zelo všeč. V drugi igri treba spretnega komika, da 
more v vseh nuancah profesorja „Mladoviča" s l i 
kati, g. K o c e l j je s svojo komiko prouzročeval ve
liko smeha, gratulujemo mu na tem uspebu, ker 
uloga ta nikakor ne spada v njegovo stroko. Go
spodič na G o s t i č e v a j e bila izvrstna „Ksuut ipa" , 
tem več priznanja vredno, ker ni vajeua takih ulog. 
Gospodič. Z v o n a r j e v a predstavljala je „ Darinko" 
jako ljubko, bila je krasna. Gosp. D a n i l o , sodnik 
„Lugič", je kot ljubimec ugajal. Propala je torej v 
čitalnici Ljubljanski ta igra zaradi tega, ker ni bila 
v pravih rokah. „Popolna žena" vrlo spretno p i 
sana, dopala je povsodi, naravno torej tudi pri nas. 
Starega uradnika „Vrabl ja" igral je gosp. B o r š t 
n i k comme i l faut, kar je toli veče vrednosti, ker mlad 
mož tako naravno starega moža posnema. Nasprotje 
„popolne žene" nam je gospodič. Z v o n a r j e v a 
tako živo slikala, da jej ni kmalu para, gospodičina 
G o s t i č e v a seje pa kot postarna služabnica; „ M i nka" 
izvrstno jezikala. Gosp. D a n i l o storil je iz „Puvla 
Zdrava", kar izurjen igralec, komur uloga pristaja, 
storiti more. Ploska je bilo ob konci vseh iger 
obilo — a zasluženega. 

— ( S t r e l a . ) Pretekli torek peljali so se 
štirje kosci blizu Pragarskega domov. Strela udarila 
je v voz in ubila dva moža in oba konja. Ostala 
kosca sta težko ranjena. 

— ( S t r e l a j e u d a r i l a ) 15. t.m. v na samem 
stoječo hišo Janeza Primožiča pod Jelovim brdom. 
Ogeuj je uničil omenjenemu posestniku razeu hiše 
še dvoje gospodarsko poslopje. Škode je 2260 gld. 
Pogoreec je bi l pri banki Slaviji zavarovan za 600 
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goldinarjev. Ravno istega dne je trešilo v Leskovci 
v hišo Janeza Freliha. Ogenj so hitro pogasili. 
Frel ih ima 200 gld. škode. B i l je tudi zavarovan. 

— ( N e s r e č a . ) Včeraj ob 8. uri z v t č e r s p l a -
šili so se konji tukajšnjega hišnega posestnika 
Boštjančiču injprvo v Trnovem , drugič pa blizu 
Viča v Mestnem Lojrii. Konja popadala sta potem 
drug na druzega v jarek poleg ceste. Spodaj ležeči 
konj se je zadušil, zgoraj ležečega so sicer spravi li 
na noge, a je nekda malo upanja, da bi bil še kdaj 
za rabo. 

— ( S l o v e n s k o b r a l n o d r u š t v o v K r a -
n j i ) imelo bode 26. dne t. m. v društvenih pro
storih občni zbor, katerega naj se, ker se bodo 
važne stvari razpravljale, udje kolikor možno v pol
nem številu udeležiti blagovole. 

— ( V a b i l o ) na I . občni zbor „Bralnega 
društva v ViŠnjigori. Spored : 1. Poročilo in nago
vor tajnika osnovalnega odbora. 2. Prečitanje pra
vi l . 3, Volitve odbora. 4. Prosti nasveti. Po spo
redu: prosta zabava, pri kateri oskrbuje pevski del 
domači moški zbor. Častiti zunanji udje so uljudno 
vabljeni mnogobrojno se zbora udeležiti, ki bode v 
društveni sobi dne 26i junija (v nedeljo) točno ob 
l / a 6 uri. Osuovalni odbor. 

Telegrami »Slovenskemu Narodu": 
Dunaj 23. junija. O b 12 l / 4 uri po noči 

bil ropar morilec Panec krivim spoznan in na 
smrt na vešalih obsojen, 

Budimpešta 23. junija. Doslej izvo
ljenih 257 liberalcev, 41 zmernih opozicijo-
nalcev, 75 nezavisnih, 9 izven strank, 9 Sak-
sončev, 11 protisemitov. Sest bode Še ožjih, 
pet pa novih volitev. 

Berolin 23. junija. Določeno je, da 
bode cesar v Ems odpotoval. 

London 23. junija. Na včerajšnjem 
plesu avstro ogerskega pomočnega društva bili 
prisotni cesarjevih Rudolf, princ Waleski, Lu-
dovik Battenberg, Lordmavor, brata grofa Ka-
rolyi. Na otroški veselici v Hvdeparku bilo 

30.000 otrok, kateri so mimo kraljice kora
kajoč patrijotične pesni peli. 

Pulj 22. junija. Ker je c. kr. eskadra 
končala ostre strelne vaje, odpluje na Reko, 
kjer ostane dva dni, potem se pa vrne narav
nost v Pulj. 

Pariz 22. junija. „Journal des Debats" 
dementuje Reuterjevo izvestje, da je francoski 
veleposlanik v Carigradu zastran angleško-turške 
konvencije izročil kako pretečo noto. 

I „ L J u m j i H S K i n o r 
3 »toji (192—65) 
j z a v s e l e t o g l d . 4 . 6 0 ; z a p o l le ta 
1, g l d . 2 . 3 0 ; z a četrt l e t a g ld . 1.15. 
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dne 23. junija t. 1. 

I Izvirno telegrafično poročilo.) 
včeraj 

gld. 81-30 
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Papirna renta . . . . 
Srebrna renta . . . . 
Zlata renta . . . . 
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Akcije narodne banke 
Kreditne akcije . . . . 
London - . . 
Srebro „ —•— 
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Ni-mške marke „ ti2T-i 
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f>u/p Štajerske zemljišč, odvez, oblig. . . 
^uuava reg. srečke 5°/ 0 . . K>0 gld. 
Zemlj. obe. avstr. 41/,0/,, zlati zast. listi . 
i/rior. oblig. Elizabetine zupad. železnice 
Prior. obUg. Ferdinandovo eev. železnice 
Kreditne srečke 100 gld. 
Rudolfove srečke 10 
Akcije anglo-avutr. banke . . 120 „ 
Trammway-dru8t vel j. 170 glđ. a. v. 
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Bogu vsegainogoeuenm je dopadlo, da je na
šega preljubega soproga, oziroma očeta, tasta in 
starega očeta, gospoda 

F R A N C A S U Y E R - J A , 
c. kr. višjega računskega svetnika v p., 

v 22. dan junija, dopoludne ob 11. uri, 66 let 
starega, po kratki bolezui v boljše življenje po
klical. 

Pogreb drugega imvjkega bode v petek v 
24. dan junija t. I. pnpoludne ob 5. uri iz hiše v 
Krojaških ulicah št. f> na pokopališče k sv. Kri
štofu. 

Svete maSo za ranjkega ae bodo brale v raz
nih cerkvah. (465; 

Naj v miru počiva! 

V L j u b l j a n i , v 22. dan junija 1887. 

K o z a Sny«>r, rojena Šh r j nnec , soproga. — 
E v g c n Nuye r , c. kr. vojaški podglednik, D r . 
A l b i n Nuye r , advok. kandidat, sinova. — He-
r n l l u a Na jov i c , rojena .Sujer , hči. — D r . J o -
ftip ftajovlc, advokat, zet. — J o s i p , R u u o l f , 

E r n e H t i n a in Kvaren Majo v i r . unuki. 

Z a h v a l a . 
Za mnogobrojne dokaze toplega sočutja o 

priliki nenadne zgube in obilno udeležitev pri 
pogrebu našega nepozabljivega sina, oziroma brata 

L A V O S L A V A B R E G A R - J A , 
u c on ca III. gimn. razreda, 

izrekajo podpisani vsem udeležencem, osobito ća-
stitim gospodom profesorjem, gg. pevcem in da
rovateljem vencev najtoplejšo zahvalo. 

V L j u b l j a n i , dne 23. januvarja 1887. 

(46r») Žalujoči ostali. 

Ad št. 87. 
M . šol. sv. 

(461 — 1) 

Natečaj. 
N a tukajšnji dekliški ljudski šoli je popolniti 

službo po<lii£ltel|fct>. 
Tej službi pripada letna p lača 500 gld. in 

pravica do postavnih službenih doklad. 
Prosilke za to službo imajo svoje prošnje z 

dokazili o učiteljski sposobnosti za pouk v obeh 
deželnih jezikih in o dozdanjem službovanji, ako se 
nahajajo v dejanski učiteljski službi, potom pred
stojećega c kr. okrajnega šolskega sveta vsaj do 
25. J u l i j u 1887 uložiti pri podpisanem c. kr. 
mestnem šolskem svetu. 

C. kr. mestni šolski svet v Ljubljani, 
v 21. dan junija 1887. 

Prvosednik: G r a s s e l l i m./p 

Vozni listi za vožnjo jo železnicf ia po morjil 
I 
p r i c kr. konc. Anchor Line, 

D u n a j , I . , H o l o w r a t r l n g -I. 

! Gostilničarjem na 
priporočam razen e k t i p o r t n e g a p i v a 

(r>o|>pell>ioi-> 
iz pivovarne bratov Koslerjev v stekle

nicah po ' / J O litra. (462—2) 
'Zahtevaj t> naj se ceniki. 
A. Mayer-jeva zaloga v Ljubljani. 

i 
mm 

Št. 14.088. 

Tiazglas. 
(456-2) 

C kr. za mesto del. okrajno sodišče Ljubljan
sko daje na znanje: 

Vsled prostovoljne prošnje dedičev M a r i j e 
J a l l e n iz Ljubljane vršiti se ima 

rine a. J u l i j a 1887 
ob 9. uri dopoludne v tusodni dvorani javna, od 
c. kr. deželnega sodišča Ljubljanskega zapuščinsko-
oblastno dovoljena dražba njive, nahajajoče se v 
t. s. zemljiščnih knjigah pod vlož št. 913 kat. obč 
Brezovica, ki spada k zapuščini Marije Jallen in je 
cenjena 475 gld. G4 kr. 

Upnikom zemljišča ostane zastavno pravo ne 
glede na kupno ceno, in prodajalci pr idrže si osem
dnevni rok za odobravanje dražbe. 

Zemljeknjižni izpisek in pogoji, zbog katerih 
ima osobito vsak ponudnik pred ponudbo položiti 
10%no varščino in vsled katerih ima kupec plačati 
skupilo v 14 dneh po pravokrepnosti prodaje, se 
morejo pri sodišči pogledati. 
C. kr. za mesto del. okr. sodnija v Ljubljani, 

dne 6. junija 1887. 

v 1 J j i t I»1J.<11 l i 

so izšle in se dobivajo p o z n i ž a n i eenl sledeče knjige: 

I v a n % h o g a r . 
Zgodovinski roman. Spisal Charles Nodier, poslovenil J. Kr-
iišnik. — Ml. 8U, 198 stranij. Cena 25 kr., po pošti 30 kr. 

H u e « $ e r e h r j a i i i . 
Roman. Spisal grof A. K. Tolstoj, posloveuil J. P. — Ml. 8°, 

609 stranij. Cena 70 kr., po pošti 80 kr. 

S e l s k i ž u p n i k . 
Roman. Spisal L. Halevg, poslovenil Vinko. — Ml. 8*, 203 

stranij. Cena 25 kr., po pošti 30 kr. 

% a d r a g o c e n i m k o r e n o m . 
Povest iz življenja kitajskih pogozdnikov. Spisal A. J. 
Maksimov. Poslovenil J. P. Ml. 8°, 141 stranij. Stane 

20 kr., po pošti 25 kr. 

P a r i z v A m e r i k i . 
Roman. Francoski spisal Rene" Lefebvre. Poslovenil * * # 

Stat nominis umbro. Ml. B?. 535 strauij. Stane 50 kr., po 
pošti 55 kr. 

• J u n a k n a š e g a č a s a . 
Roman. Spisal M. Lermontov, poslovenil J. P. — Ml. 8% 

264 strauij. Cena 40 kr., po pošti 45 kr. 

I d u b r o v s k l . 
Povest. Spisal A. S. Puškin, poslovenil J. P. — Ml. 8°, 

122 stranij. Cena 25 kr., po pošti 30 kr, 

M o v . 
Roman. Spisal Turgenjev, poslovenil M. Mdlovrh. — Ml. 8°, 

82 pol. Cena 70 kr., po pošti 80 kr. 

Č a s n i k a r s t v o l u n a š ! časn ik i . 
Spisal * * * Stat nominis umbra. Ml. 8°, 19 pol. Cena 

40 kr., po pošti 45 kr. 

T r i j e j a v n i g o v o r i . 
T r i d n i v s t a r e m It i m u . Govoril prof. Fr. VViosthaler. 
— Žeutttvo v NlovenNki n a r o u n i pesni . Govoril drd. 
Ivan Tavčar. — J e a n n e <1' A r e , u e v i c a o r l e a n n k a . 
Govoril prof. Fr. Šuklje. Ml. 8°, 134 stranij. Cena 20 kr., 

po pošti 25 kr. 

P e s n i . 
Zložil Fraiyo Ser. Cimpertnan, uredil in izdal Jon. Chnper-

man. Ml. 8", 274 stranij. Cena 40 kr., po poŠti 45 kr. 

! Z e i z n i ž a n o c e n o 
se morejo še dobiti sledeče 

slovenske lepoznanske knjige: 
I . z v e z e k , ki obsega: Stenografija, spisal dr. Bibič. 

— Ž l v o t o p i s j e , spisal Pajč Boi. — P r e š e r n , P r e š e r i n 
ali P r e š i r e n , spisal Fr. Levstik. — T e l e č j a p e č e n k a , 
novela, Bpisal J. Jurčič. — N . Maehiavel l i , spisal dr. Ribič. 
— P i s m a iz Rusije, spisal dr. Celestin. — T r š t v o z 
grozdjem na R u s k e m , spisal dr. J. Vothijak. — Ć e g a v a 
bode, novelica, spisal J. Ogrinec. Velja . . . . 15 kr. 

V . z v e z e k , ki obsega •. M e t a Holdenis , roman, fran
coski spisal Viktor Clterbuliez, poslovenil Davorin Hostnik' 
Velja 25 kr. 
Za oba zvezka naj se priloži še 10 kr. poštnine, za posa-

im-y.ni; sr.vezke pa 5 kr. 

VIZITNICE 
priporoča 

v L j u b l j a n i . i 

prodajata n a j b o l j š e in n a j c e n e j š e 

o l j n a t o b a s v Q ? l a t e i o i s x i £ s » e & @ 
l a s t n e g a I z d e l k a , n a debelo i n d r o b n o , nadalje 

p r s t e n e in k e m i č n e b a r v e in č o p i č e t e r v s e v 
nj i j ino s t r o k o spadajoče b l a g o . ( 8 7 _ K M ) 
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